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One of the main characteristics of logical-semantic relations (LSRs) be-
tween two fragments of a text is that these relations can be either explicit
(expressed by some marker, e.g. a connective) or implicit (derived from the
interrelation of these fragments’ semantics). Since implicit LSRs do not have
any marker, it is difficult to find them in a text (whether automatically or not).
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In this paper, approaches to analysing implicit LSRs are compared, an origi-
nal definition for them is offered and differences between implicit LSRs and
LSRs expressed by non-prototypical means are described. A method is pro-
posed to identify implicit LSRs using a parallel corpus and a supracorpora
database of connectives. Based on the well-known statement that LSRs can
be explicitated by adding connectives in the translation, it is argued here
that through selecting pairs in which fragments where a connective is used
to express an LSR in the translation correspond to those containing any
of the translation stimuli standard for this connective in the source language,
it is possible to get an array of contexts in which this LSR is implicit in the
source text (or expressed by means other than connectives). This method
is then applied to study the French causal connectives car, parce que and
puisque using a Russian-French parallel corpus. The corpus data are ana-
lysed to obtain information about LSRs particularly about cases where the
causal LSR in Russian is implicit, as well as about the use of causal connec-
tives in French. These results are used to show that the method proposed
allows to quickly create a representative array of contexts with implicit LSRs,
which can be useful in both text analysis and in machine learning.

Key words: corpus linguistics, parallel corpora, logical-semantic relations,
implicitness, discourse connectives

1. BBegeHue

Ilox ymoruko-ceMaHTHU4YeCcKMMH oTHouleHUAMHU (JICO) MBI MOHMMAaeM TaKHe
OTHOIIEHUS MEXAY ABYyMA pparMeHTaMu TEKCTa, KOTOPbIE MOTEHIIMAJbHO MOTYT
OBITH BHIPAXKEHBI CIIEIIUATU3NPOBAHHBIM IIOKa3aTeseM, KOHHEKTOPOM (Cp. OTHOIIIe-
HUA IPUYUHBI, CJIe/ICTBUA, COIIOCTABIEHNUA U AP., BRIpa)kaeMble COI03aMu). YKe TOT
¢baxT, 4TO B 3TOM OlpeJeeHUnu GUIYPUPYET CJIOBO «IIOTEHITUATbHO», CBUAETEb-
ctByeT 0 ToM, 4TO JICO MOTyT OBITh KaK 3KCITULUTHBIMH, T. €. BBIPa’KEHHBIMHU CO-
OTBETCTBYIOIIVM IIOKasaTeseM, TaK U UMIIUIIUTHBIMY, T.€. BBIBOAUMBIMU Ha OC-
HOBE CMBICJIOBOTO COOTHOIIEHUS CJAEAYIOIUX APYT 3a APyroM GparMeHTOB TEKCTA,
KOMMYHHUKATHUBHOH CUTYaIlUU WJIU 3HAaHUH 00 ycTpoiicTBe Mupa. EcTi KOHHEKTOPEI
U, COOTBETCTBEHHO, sKCIIUIUTHBIE JICO Z0BOJBHO XOPOIIO OMKCAHBI, TO B U3yue-
HUY UMILTMIUTHBIX JICO moka octaéres MHOro 6enbix naTeH. ClelnaabHOTO pac-
CMOTPEHHUSA 3aC/TyKUBAET BOIIPOC 00 UX UAEHTUGUKAIIUY B TEKCTE, YTO CTAHOBUTCS
0Cc06EeHHO aKTya bHBIM IIPU pa3paboTKe CUCTEM aBTOMAaTUYECKOTO aHaI13a U TeHe-
paiuu Tekcrta. Kak u3BecTHO, ypoBeHb KOHCEHCyca IIpU pasMeTKe MMILTUIIUTHBIX
OTHOIIEHUH ropas/io HUKe, YeM ITPU pasMeTKe SKCIINIIUTHBIX, a CAaMU pa3MeTYUKHU
YacTO OIIMPAIOTCSA B CBOUX PelIeHUAX Ha BO3MOXXHOCTb I10/ICTAHOBKH TOT'O UJIX MHOTO
KOHHEKTOpa MeX/y AByM: BbICKa3blBaHUAMU. Kpome TOro, JaHHBIX O 4aCTOTHOCTH
ciaydaeB, Korza To unu nHoe JICO ABafgeTCA UMILIUIUTHBIM, IPAaKTU4YECKU He Cy-
IIeCTBYET, YTO OOYCIOBIEHO CIOKHOCTHIO IOy UeHUsI TIPeCTaBUTENBHOTO MacCuBa
AHHOTAIIMU C UMIIJIMITUTHBIMU OTHOIIIEHUSIMU.

Mpb1 HayHEM ¢ 0630pa CyIECTBYIOUIUX ITOAX0/0B K MUCCIEIOBAHUIO UMILIUIUAT-
uvbix JICO U UX OmpezesNeHus], TIOCIe Yero OMUiieM pa3paboTaHHBIM HaAMU METOZ
UX TIOUCKA C UCTIOb30BaHUEM TTapaslieIbHbIX TEKCTOB U HaJKOPITyCHOM 6a3bl AaH-
HbIX (HB/) KOHHEKTOpOB, a TaK>Xe pe3yIbTaThl ero IPUMeHeHU .
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2. HWmnnaunutHsele JICO: moaXoAbl U onpe/eieHusd

VMIIUIMTHBIE OTHOIIEHUS MEX/Y IByMs CIeIVIONIUMHU APYT 3a APyroM dpar-
MeHTaMU TEKCTa IPU3HAIOTCSA BCEMHU 6€3 UCKIIIOYEHU S CYIeCTBYIOUUMU TEOPUAMU
aHaju3a TeKCTa U AUCKypca, a TakxkKe rpaMMaTukaMu. OHaKO coZep:KaHue IIOHA-
THUA UMILUIUIIUTHOT'O OTHOIIEHU B 3HAYUTEIbHOU CTelleHU pa3InuyaeTcs OT oAX0/a
K mogxozy. B rpammatukax umiiuiutHsele JICO (T.e. B JaHHOM ciIydae Te, KOTOpble
MMOTEHIINAJBbHO MOT'YT OBITH BHIPAKEHBI COUMHUTEIbHBIMU U IOJYUHUTETBHBIMHU CO-
103aMU WJIM OTHOCUTEJbHBIMU CJIOBAMHU) paccMaTpUBaIOTCA B pa3zelie, IOCBAIIEH-
HOM 6€eCCOI03HOM CMHTAKCUYECKOU CBS3U (CP. AJISI PYCCKOTO f3bIKA |BuHOIpa/oB,
Wctpuna 1960a]; [Bunorpamos, Mcrpuna 19606]; [IlIBemzoBa 1970]; [IlIBezoBa
1980], aHaysornyHas cCUTyauus HabMOJaeTcd U B TPAMMaTHUKaX OCHOBHBIX €BPO-
TelCKUX fA3BIKOB). B TO ke BpeMsA oTMedaeTcs, YTO «KPyT OTHOILIEHUU, BeIpakae-
MBbIX 6ECCOIO3HBIMU CJIOKHBIMU MPE/JIOKEHUIMU, HE COBIAZAeT C COOTBETCTBYIO-
mUMH QYHKIUAMH CJIOKHOCOYMHEHHBIX M CJIOXKHOIIOAYMHEHHBIX MPEJIOKEHUN»
[Bunorpazos, Verpuna 1960a: 102]. OCHOBHBIM KpUTepUeM /Jis BblieJeHUsA JAaH-
HOT'0 TUIIA CJIOXKHBIX IPEJJIOKEHUY CIYKUT, TeEM He MeHee, OTCYyTCTBUe [ToKa3aTes
CUHTaKCUYeCKOU CBA3H MeK/Y ero 4acTsAMH, O YéM 'OBOPUT ero Ha3BaHUe.

B Hanbosiee M3BECTHBIX TEOPUAX aHAIN3a CTPYKTYPhI TeKCTa — Teopuu pUTo-
pudeckoii cTpykTypel (RST) Y. Manna u C. TomncoH, Teopuu cerMeHTHOH pelipe-
3eHTanuu Auckypca (SDRT) H. Amepa u TeopeTUYeCKUX INOJOXKEHUAX, JexKalux
B OCHOBe pa3paboTku [leHCHUIBBAHCKOI'O aHHOTHMpOBaHHOro kopmyca (PDTB), —
TPU3HAETCA BO3MOXXHOCTh MMILIUIIUTHBIX OTHOLIEHUU MeXZy AUCKYPCUBHBIMU
eguHunamu (JIE). Ho caMu TepMUHBI «OTHOIIeHNe» U, CJIeJ0BaTeIbHO, <MMILTUIIUT-
HOe OTHOIIeHNe» IOHUMAlOTCs I10-pPa3HOMY.

RST u SDRT MOXXHO OIpeZAeauTh KaK TEOPUM, OCHOBAaHHbIE Ha «TI06aJTbHOM»
TTOZIXO/Ie K CBA3HOCTH TE€KCTA. DTO 03HAYAET, YTO TEKCT MPeCTaBsAeT co60it eJUHBIN
JUCKYPCHUBHBIN 00BHEKT, BCE 2JIEMEHTHI KOTOPOTO CBA3aHBI MEXAY c000it «pUTOpH-
yeckUMUK» (B TepMuHax RST) orHomeHuamu. CiaezoBaTebHO, IOHATHE «PUTOPUYe-
CKOe» OTHOIIIEHUE SIBJISETCSA POAOBBIM IO OTHOIIEHUIO K moHsATHo JICO (mogpobHee
cM. [Mubpxosa 2019a]), a KOHHEKTOP paccMaTpUBaeTCs JUIIb KaK OAWH U3 BU/OB II0-
KaszaTesjiell pUTOPUYECKUX OTHOIIEHWH, MPUYEM KakK IOKa3aTeslb MaJO3HAYUMBIH,
MTOCKOJIbKY ero GpyHKIMA 3aKII09aeTcs TOIbKO B TOM, YTOOBI CY3UTh CIIEKTP BO3-
MOXXHBIX MHTepIpeTauuil orHomeHu Mmexay JJE [Mann, Thompson 1986: 71]. Ipu
3TOM JIOIIyCKaeTCs, YTO pUTOpHUECKOe OTHOIIeHNe MOXeT He UMeTb HUKAKOro II0o-
kasarena | Tamv »xe: 68]. OfHAKO, TOCKOJBKY B INTEPATYPE, TOCBAMEHHON MapKHUPO-
BaHUIO OTHOLIEHUW, KOHHEKTOPHI ZIOJITO€ BPEMSA CUMTAIUCH €JUHCTBEHHBIMY MTOKa-
3aTe/sIMU OTHOIIEHUU CBSI3HOCTU, HEMAapKUPOBAHHBIMU (MMILUIUIIUTHBIMU) CUUTA-
JINCh TOJIBKO TaKHe OTHOIIEHM S, KOTOPble He BEIpa)KeHbl KOHHEKTOPOM; cM. [Martin
1992]; [Renkema 2004]; [Taboada 2009]. Tem He MeHee, KaK ImokasaHo B [Taboada
2006], KOHHEKTOPHI MapKUpPYIOT ToabKO 30-40% (B 3aBUCUMOCTU OT THUIIA TEKCTA,
MMUCHMEHHOTO VS. YCTHOT'0) PUTOPUYECKUX OTHOIUIEHWH. [I03TOMy BOIpOC O cpeJ-
CTBaX MapKUPOBAaHUsI OTHOIIIEHUM ObLT TIEPECMOTPEH, B YaCTHOCTHU B CBSI3U C IIPUMe-
HenueM RST /1s co3jaHuA aHHOTHPOBAHHBIX KOPIYCOB TeKCTOB (cM. [Carlson et al.
2003]) m aBTOMaTHYECKOM NAeHTUOUKAIIUY PUTOPUYECKUX OTHOIIeHUH. K KOHHeK-
TopaM J06aBISIOTCS MMOKa3aTeJu caMOM pasHOOOpPas3HON MPUPOABL: JEKCUUYECKUE,
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Mopdosioruueckue (BpeMeHHble GOPMBI), ceMaHTHUYECKUe (CUHOHWUMWUS, aHTOHU-
MU U [p.), CHHTaKcuueckue (pa3juvHble BUbI IPUJATOYHBIX U Jp.), FpadudecKue
(3HAKU MpeNnUHAaHUA U [IP.) U T. /I.; OHU MOT'YT TaK>Ke KOMOMHUPOBATHCS MEX/Y COO0M
[Das, Taboada 2013: 5-6]; [Taboada, Das 2013: 257]; [Das, Taboada 2014: 8-9]. Cam
TePMUH «UMILUTUIUTHOE» OTHOIIEHUE UCYe3aeT U3 TI0COOM A 10 aHHOTUPOBAHUIO; CM.,
Hanpumep, [Carlson, Marcu 2001]; [Das, Taboada 2014]. B ciy4ae, Korja HUKaKou
W3 TIOTEHIIUAJbHBIX TIOKa3aTesell OTHOIIEHUSA HE MOXKET OBITh UAEHTUDHUIIUPOBaH,
MPOCTaBJAETCA MeTKa unsure; cp. (1), npuBoguMbIi B [ Das, Taboada 2014: 33]:

(1) {This hasn’t been Kellogg Co.’s year.} {The oat-bran craze has cost the
world’s largest cereal maker market share.} Cause [wsj_610: 1/2]

B SDRT, Take xapaKTepHU3YHIIelcs [0OaJTbHBIM IMOAXOAOM K CBSI3HOCTHU
Tekcra [Asher 1993], mpusHaéTcs, YTO MOKA3ATENSIMU JUCKYPCUBHBIX OTHOIIEHUN
SIBJIAIOTCA KOHHEKTOPHL. Tabiuiia «mokasaTesei oTHoleHui» B [ Muller et al. 2012:
27-28] comep>UT TOJbKO eAUHUIIBI JAHHOI'O KJIacca, IPUYEM IOAYEPKUBAETCA, YTO
KOHHEKTOPbl — MHOTO3HAUHBI ¥ UTO YKas3aHHBIe [ HUX OTHOIIEHUA (0AHO WU
6oJiee [JI KaXKIOT'0 TI0Ka3aTeJs) IBASAITCA CKOPee OPUEHTUPOM /I Pa3METYHKOB.

PDTB oTiin4aeT «JIOKaJIbHBIN» TOAX0/ K CBA3HOCTU TeKcTa (MofpobHee 0 pas-
JUYuAx B aHHoTupoBaHuU Mexay RST u PDTB cm. [Polakova et al. 2017]). DToT
KOPIIyC 3a[yMBIBAJICA C IIeJIbl0 aHHOTUPOBATh KOHHEKTOPHI U BhIpakaeMble MU OT-
HomleHusd |[Prasad et al. 2006: 1]. KOHHEKTOPHI IO pa3/eAI0TCA Ha SKCIUIUIIUTHBIE
U UMIUIMIUTHBIE. B mociesHeM ciydae pasMeT4HK JI0JIKeH MONBITAThCA MOHATH,
KaKoe OTHOIIIEHNe MO)XeT OBITh YCTaHOBJIEHO MEXAY AByMs pparMeHTaMH TEKCTa,
a aHHOTHUPOBAHUE COCTOUT B TOM, YTOOBI BCTAaBUTh B TEKCT Hanbosee OAXOAAIMINI
0 CMBICTy KOHHEKTOD. Tak, B (2), cormacHo [Prasad et al. 2007: 17], mexnay dpar-
MeHTaMU TeKCTa MOTYT ObITh BCTaBJIEHHI ZIBa KOHHEKTOPA: because u for example, mmo-
TOMY YTO BTOPOU ¢pparMeHT TeKCTa BBOAUT OHO U3 OObACHEHUH yTBepKAeHuA «The
third principal in the S. Gardens adventure did have garden experience»:

(2) {The third principal in the S. Gardens adventure did have garden experience.}
{(Mmmn. = because for example) The firm of Bruce Kelly/David Varnell Landscape
Architects had created Central Park’s Strawberry Fields and Shakespeare Garden.}

Kpowme toro, PDTB npoBoAuT pasindue MexAy UMIUIMLIUTHBIM KOHHEKTOPOM
(implicit connective) 1 UMITUIIUTHBIM OTHOIIeHWeM (implicit relation), mockonbpKy
cIy4yau, KOrZla MeXAy AByMs pparMeHTaMU TeKCTa HEBO3MOXXHO BCTaBUTh KOH-
HEKTOp pa3ziesdaoTcd Ha 1) anbrepHAaTUBHBIE JeKcuKanusanuu (AltLex), korga or-
HOIIleHUe BhIPaXkeHO APYTUMU JeKCUYeCKUMU CpeICTBaMU, TPaANULIMIOHHO He OTHO-
CAUIMMUCSA K KJIacCy KOHHEKTOPOB, a MOACTAHOBKA KOHHEKTOPA MPUBOAUT K M30bI-
TOYHOCTH BBICKA3bIBaHUA; 2) CIydau, Korjga Mexay ¢pparMeHTaMu CyIecTBYyeT He-
JUCKYPCUBHOE OTHOIIEHWE, 8 UMEHHO, KOT/ZIa BTOPOW pparMeHT TEKCTa OMKUCHIBAET
HEKOTOPBIN acleKT CUTyalluu, ONKUCAaHHOUM B mepBoM ¢parmeHTe Tekcra (EntRel,

! Bo Bcex mpuMepax BHE 3aBUCUMOCTU OT MCXOZHOTO obopMIJeHHUs CBs3biBaeMble dpar-
MEHTHI 3aKJII04eHbl B QUTYyPHEIE CKOOKH, a A3bIKOBBIE eLUHUIbL, Bbipakatomue JICO, BEI-
JieJIeHbI IOy KUPHBIM HIPUPTOM.
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entity-based coherence [Knott et al. 2001]); 3) caydau, Korza Mexay pparMeHTamMu
TEKCTa He MOXKeT ObITh YCTaHOBJIEHO HUKaKoro oTHomieHus (NoRel).

AHHOTaIIMM UMIUTULIUTHBIX KOHHEKTOPOB ¥ KOHTEKCTOB, OTHOCSIIUXCSA K OZJTHOMY
U3 TPEX TIepEYNCIEHHBIX BHIIIE CTyYaeB, M3HAYaIbHO O0beIUHSINCH B Ipymiry «implicit
relation annotations» [Prasad et al. 2006: 1], ofHaKO 3aTeM SKCILUIUIIUTHBIM JAUCKYPCHB-
HBIM OTHOIIEHUSM ObUIN MTOCTaBJIEHbI B COOTBETCTBHE 1) SKCIUIUIIUTHBIE KOHHEKTOPBI
¥ 2) aJbTepHAaTUBHBIE JIEKCUKATU3ALUW, 4 UMIUTUIIUTHBIM JUCKYPCUBHBIM OTHOIIIE-
HUSIM — TOJIBKO CJTy4ay C UMILTAIIUTHBIM KOHHEKTOpoM | Prasad et al. 2017: 1200-1201].

B paspabaTsiBaeMoM HaMu nozxoe U B HB/] KOHHEKTOPOB? 10/] UMILIUIIUTHBIMU
JICO nmoHUMaIOTCs TaKWe OTHOLIEHU MEX/Y AByMs WU O6osiee pparMeHTaMH TEKCTa,
KOTOpBIE He BBIPAYKEHBI HU KOHHEKTOPOM, HU KaKUM-THOO PYTUM S3BIKOBBIM CpE/-
CTBOM (JIEKCMYECKUM WJIM IPAMMAaTHYECKHM), HU CEMaHTUYECKH Harpy KeHHbIM 3HAKOM
npenuHaHuA (IpeX/e BCETro, TUPE U BOETOYMEM; MOAPoOHee cM. [[HbroBa 20196]),
HO KOTOpPBIE MOTYT OBITh BbIpaKeHbI KOHHEKTOPOM 6€3 HEOOXOJUMOCTH MOAUDHUIHPO-
BaTh KOHTeKCT. [TociesHee nonoxkeHUe OTINYaeT Halll IToXo7, oT rmogaxoza PDTB.

Tak, A Hac B (3) OTHOIIEHUE NMPUYUHBI BO pparMeHTe Ha PYCCKOM SI3BIKE
BBIPA)KEHO JIe€NPUYaCTHBIM 060POTOM, ZJisI KOTOPOTO TPAJUIIMOHHO BbIENSAETCS
9TO 3HadeHMe [Bunorpamos, VMctpuna 1960a: 650-656]; [IlIBemoBa 1970: 645];
[IIIBemoBa 1980: 181-182].

(3) {Bopyz IlImonvby usmeHuncs 8 1uye,} {noiimas ucmuHy.}
[Toruapos U. A. O6somoB (1848-1859)]

B To >xe BpeMs B PDTB aHasiornyHbIi ciaydaii (4) [Webber et al. 2019: 34] oTHO-
CHUTCA K CJIy4asaM C «MMIVIMIUTHBIM KOHHEKTOPOM», ¥ IIPY aHHOTUPOBAHUY BBOAUTCSA
KOHHEKTOP NPUYUHEL as result of, 4To IPUBOAUT K IIpeBpaleHKI0 GOpMBI present par-
ticiple B popmy gerund u k ceMaHTUYECKOM U36BITOUHOCTH, IOCKOIBKY JJIs1 TOAO0GHBIX
KOHCTPYKIMH B aHIVIMMCKOM f3BIKe TaK)Ke Bbl/iesisgeTcs 3HadeHe IIPUYUHEL (CM., Ha-
mpumep, [Stump 1985], re, B 4aCTHOCTH, IPUBOAUTCA TabIKIIa, HOKa3bIBaIOMIAs, YTO
NIpUYMHHAA CeMaHTHUKa JaHHBIX e[JUHUI] BBIAE/IAETCS BO BCeX pacCMaTpUBaeMbIX aB-
TOpOM paboTax 1Mo rpaMMaTHKe aHTIMICKOro A3bIka [ Tam sxe: 19]).

(4) {Treasurys opened lower,} {(IMILL. = as a result of) reacting negatively to news
that the producer price index — a measure of inflation on the wholesale level —
accelerated in September.} [wsj 2428]

ITpu 5TOM KpUTepUeM, Ha OCHOBaHUHU KoToporo B PDTB BrziesieHa rpymnia AltLex,
ABJIAETCA KaK Pa3 BOSHUKHOBEHMe H30BITOYHOCTH B ciIydae J06aBleHIA KOHHEKTOpa
([Prasad et al. 2007: 27]; [Webber et al. 2019: 12])3.

2 TIpexacraBuTtenbHbil pparmenT HB/| KOHHEKTOPOB JOCTYIIEH IO a/[peCy:

3 3ameTuM, YTO JZaHHBIH IIO/IX0Z OPUEHTUPOBAH Ha AHIVIMICKUH SA3bIK; CP. HEBO3MOXXHOCTh
TaKoi TpaHcGOpPMAIMK B PyCCKOM M MHOTHMX APYTHX A3bIKax: (4) {PelHoK KasHauelickux
6ymaz omkpolacs cHuxceruem,} {(MMm. = *kak pesynsmam / *@ peaynsmame / *ecseo-
cmeue) HezamueHo 0mpeazuposas Ha HOBOCMU 0 MOM, UMO UHOEKC UeH npoussooumeietl —
nokasameJss UHPAALUU HA ONMOBOM YPo8He — 8 ceHmsibpe 8btpoc.} [Ipy BO3MOXKXHOM: 8cJ1e0-
cmeue HezamueHoU peakyul...
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Hame moruManue uMmminiutHoro JICO sBiseTcs, TakKuM ob6pasomM, bosee y3-
KUM, yeM nnpuHsAToe B PDTB, HauboJsee 61M3KOM HaM IOJXO0/I€, COOTBETCTBYS TOJBKO
YacTH CJIy4aeB C «<UMILIUIIUTHBIM KOHHEKTOPOM».

3. Meroza novcka UMILIMIUTHBIX JICO B mapasuieJIbHBIX TEKCTaX

[171040TBOPHOCTD UCII0JIb30BAHUA [TapaJlJIeIbHBIX TEKCTOB /I aHHOTUPOBAHUA
JICO, KaK 3KCIINIUTHBIX, TaAK U UMIUIMIIUTHBIX, YK€ He pa3 OTMedaiach UCCIe/0Ba-
tenamu. Tak, B [Cartoni et al. 2013] moka3aHo, YTO IIepeBOJHOM S5KBUBAJIEHT KOHHEK-
TOpa MOXET aTh JOTIOJTHUTENbHY0 HHPOPMAIIUIO O €r0 CEMaHTHUKE U CHATh HEOZHO-
3HAYHOCTh MHTEPIIPETAIUHU B CJIyYae IOJTUCEMUYHBIX KOHHEKTOPOB. B [Shietal. 2017:
484] nogyépKuBaeTcs, HACKOIbKO TPYAHBIM SABJAETCA pacllo3HaBaHUe WMILIUIUT-
HBIX JICO U YTO HelipOHHBIE CETH IJIOXO CIIPABJIAIOTCA C 9TOH 3aaueii 13-3a HeXBaTKU
AHHOTMPOBAHHBIX JJAHHBIX. [[JI pelIeHUs 3TOU MPaKTUIECKOU MpobeMbl B paboTe
npejJiaraeTcs OpPUTMHAJbHBIA MeTOJ, HCIOJb30BAHUA IapajjieIbHbIX KOPIYyCOB
(B JTaHHOM cJTy4Yae aHIVIO-QPaHIy3CKOr'0 KOpITyca). ABTOPBI UCXOAAT U3 TOJOXKEHUH
0 TOM, YTO TpodecCHOHaTbHbIE TIEPEBOAYUKI MHOT/AA 100ABIAIT KOHHEKTOPHI, OT-
CyTCTByIOL[e B opuruHazie (T.H. skcmuuupoanue JICO), ¥ 4YTO IpH MaUIMHHOM
repeBo/ie yKe UMeIoIlecs B TeKCTe KOHHEKTOPEL, KaK IIpaBuUJIo, He ollyckarorcd. [1o-
3TOMY B paMKaX HCCJIeJOBaHUs BBITOMHAETCS 06PaTHBIN MePeBOJ TEKCTOB ¢ $paH-
1y3CKOI'0 Ha aHIVIMUCKUH A3bIK IPY IIOMOIIY CHCTeMbI MalllMHHOTO IlepeBoza. [Toce
3TOro OTOUpatoTCs ciaydawu, korga JICO B opuruHasbHOM pparMeHTe Ha aHTIUICKOM
SI3bIKE ABJIAETCA UMILIUIIUTHBIM, a BO dparMeHTe, MOJyYeHHOM TIPU TIOMOIIK 06paT-
HOT'0 MalIMHHOI'O IlepeBo/ia Ha aHIVIMKMCKUH A3BIK, OHO BbIpa)kKeHO KOHHEKTOPOM —
M3-3a TOT'0, YTO COOTBETCTBYIOUINYM KOHHEKTOP ObLI 06aByIeH TpodeccHoOHaTbHBIMU
repeBOAYUKAMU MIPU IIEPEBO/Ie OPUTHMHAIBHOTIO pparMeHTa Ha GppaHITy3CKUH A3bIK.
OTO TO3BOJIAET, 10 MHEHHUIO aBTOPOB, MOJYYUTh MHGOPMAIIUIO BBICOKOU CTENEHU
poctoBepHOCTH 0 JICO, cozepskalieMcsi B UCXOJHOM aHIVIMMCKOM TeKCTe, U CO3/,aTh
MpeCTaBUTENbHBIM MaCCUB aHHOTAIIUH /JIs MAIIMHHOTO 0Oy YeHu .

B pa6ore [['oruapos, Mubkosa 2019a] 6L IpeAIoKeH MHOH METO/ TIOUCKA M-
munuTHEX JICO B mapasiebHBIX TEKCTaX. B obijeM ciydae, ecjid KOpIIyC TaKUX
TEKCTOB IT03BOJIAET OCYIIEeCTBIATH TOUCK A3BIKOBLIX enHULL (SIE) Kak B OpurruHase,
TaK U B [IepeBOJie, TO MOXXHO HAaXOAUTh 1) mapel pparMeHTOB, ITZe B OJHOM U3 A3BI-
KOB IIPUCYTCTBYeT HekoTopas fIE; 2) maps! ¢parMeHTOB, TZie B OZHOM A3bIKe YIIOTpe-
6sena fE x, a B gpyrom saseike — {E y. B mepBoM ciyyae HepeZKO IPUXOJUTCA pa-
60TaTh ¢ 6ONBIUIUM MacCHBOM CIy4aeB, BO BTOPOM MMEETCS BO3MOXXHOCTD 3a/1aBaTh
JIUIIB U3BECTHBIE (6OIbIIEH YacThIO CTaHAAPTHBIE) KOMOUHAIINHY X U Y.

VicXozst M3 3TOTO, IIPECTABIAETCS MOJE3HBIM COKPAaTUTh MacCHMB TaKUM 0bOpa-
30M, UYTOOBI B HEM OCTaJIUCh JIUIIb HEM3BECTHBIE UJIN HECTaHAapTHbIE COOTBETCTBHUS.
Jlns aToro B HB/] 6blyia mpegycMOTpPeHa BO3MOKHOCTD MTOMCKA, MTO3BOJIAIONAS OT-
6upaTh mapbl pparMeHTOB, I7ie BO pparMeHTe Ha OHOM sI3bIKe 06513aTeTbHO Z0IKHA
MIPUCYTCTBOBaTh 3aZaHHasa fE, a Bo ¢parmeHTe Ha APYroM S3bIKE JOJKHA/BI OT-
cyTcTBOBaTh 3alaHHas1/ple SE. Ha mepBoM aTare paboThl OblTa peaan3oBaHa JHUIIb
OYHKIMA WCKIIOYEHUS OJHOW WJIM HECKOJBKUX OZHOCHOBHBIX fE [Tonuapos,
Vubkosa 2019al. OTa ¢yHKIMA mokasana 3pPpeKTUBHOCTHh TAKOTO BH/JA IIOUCKA,
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MMO3TOMY BBHZAY (GOPMasbHBIX O0COOEHHOCTEH KOHHEKTOPOB, KOTOPbIE YacTO SB-
JISI0TCSA HeomHocMoBHEIMU (51,25% annoranuii B HB/] Ha 15.02.2020), oHa 6bl1a
YCOBEpIIEHCTBOBAHA, YTO /1aJI0 BO3MOXKHOCTb UCKJIFOUATh U3 BEHIOOPKY OHY UJIH He-
CKOJIbKO HEOZHOCJIOBHBIX €JUHUILL B QUKCUPOBAHHOU popMme.

4. AHaIN3 NOJIy4YEeHHBIX Pe3YyIbTaTOB

JIA  HacTOALIEro MCCIeJOBaHUA OBITM KCIIOAB30BAHEL TEKCTHl I1apa-
JerpHOTO ¢paHuy3ckoro mnogkopmyca HKPS (HampaBieHuWe TIiepeBoja «pyc-
CKU1 — QpaHI[y3CKHUIi») 00IUM 06BEMOM H0Jiee 3,9 MITH CJI0BOYIIOTpebIeHu (faH-
Hble Ha 15.02.2020). ITouck OB MPUMEHEH JJIs aHAJMN3a PYCCKUX CTUMYJIOB Iiepe-
BoZa Tpéx PppaHIy3CKUX KOHHEKTOPOB — car, parce que, puisque, — BBIPAXKAIOIIUX
JICO npuuuHbI. 13 BRIOOPKU UCKJIIOYAJIUCH MMapbl $parMeHTOB, KOTOPBIE COZIePKaT
KOHHEKTOPHI PYCCKOTO fA3bIKa nomomy (umo), ommozo (4mo), nockoabKy, mak Kak,
ubo, 3a mo umo, 8edsb. Be3ycIOBHO, He BO BCeX CIydyasx CTUMYJ IlepeBoja ObLI HY-
seBbIM (cp. (3) BBIIIE), OMHAKO B JAHHOW paboTe MBI OCTAHOBUMCS JIUIIb Ha TAKUX
IpuMepax, KOTOpble Ml 00'beJUHAEM B KJIacTep Zero. DTOT KJIACTeP B X0/le aHaIK3a
BBIOODKU OBLI pa3ZiesIéH Ha TPU NOAKJIACTEPA:

1. KOHHEKTOP OTCYTCTBYET, HO MOXeT ObITh BoccTaHOBeH (Absent CNT).

(5) {Cosewanutro npudasanocs ocoboe 3HaueHue,} {(VIMILI. = NOCKONbKY)
OHO €8513bl8AJI0CH € N0e30K01l ['ummepa 6 nosegyto Cmasky 80cosi.}
[Tpoccmat B. C. XKusub u cyzabba (1960)]
{Cette réunion était particuliérement importante,} {puisque Himmler devait
se rendre ensuite au Quartier général du Fiihrer.} [Ilep. Berelowitch A. (1980)]

2. ®parMeHT, COOTBETCTBYIOUUI GparMeHTy C KOHHEKTOPOM, UMeeT HUHYIO
crpykrypy (DifferStr FragmCNT); Tak, B (6) pu nepeBo/ie parMeHT TEKCTa, COZEp-
JKAIIKU KOHHEKTOP, MEHSIET CBOIO CTPYKTYPY: ‘HUKTO He X04eT 6paTh MeHs Ha pa-
60Ty, TOTOMY 4TO 51 13 YeuHu .

(6) {Ha pabomy ne xomsam 6pamw:} {“A-a-a... uz Yeunu?”}
[AnexcueBuu C. A. Bpemsa cexonz xaH/ (4. 2) (2013)]
{Personne ne veut memployer} {parce que je reviens de Tchétchenie...}
[TIep. Benech S. (2013)]

3. CooTBeTcTByWOUUi ¢(parMeHT ¢ KOHHEKTOpOM oTcyTcTByeT (Absent
FragmCNT); cp. (7), rzie mepeBOAYUK BBOAUT JOTIOTHUTEIbHBIN GparMeHT ‘BaM Ke
xyxke’ (tant pis pour vous), ¢ KOTOPbIM OH CBSI3bIBA€T OTHOIIEHUEM ITPUYUHEI dpar-
MEHT ‘BaM JKe Heyero OyZieT B MUPOKHOE MOJIOKUTH. B opuruHasne ¢pparMeHTHl TEK-
CTa NPOCHINAI0 KOPULY Y 8AM Xce Herezo 6yOdem 8 NUPOICHOe NOA0X UMb cBs3aHbI JICO
YCJIOBUSL.

(7) — Cmompume, {npoceinnto kopuyy;} {8am sce Heuezo 6ydem 8 nUPoOIcHOE
nosoxcums,} — 3amemuna oxd. [Foruapos Y. A. O61omoB (1848-1859)]
— Attention, je vais renverser la cannelle; {tant pis pour vous} {car je n‘aurai rien
a mettre dans votre gateau, } fit-elle remarquer. [Tlep. Jurgenson L. (1988)]
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HecMmoTps Ha TO, UTO U3MeHeHHU KOHTEeKCTa IIPU IlepeBo/ie, IPUBO/SAIINE K COOT-
BETCTBUAM TUIA 2. U 3., MOTYT OBITh OIIPaBAAHHBIMU, MBI HE paCCMaTPUBaeM UX KaK
cnydan uMIiniuTHEIX JICO. Tem He MeHee, B [Shi et al. 2017: 491] oco6o oTMeydaeTcst
Ba’XHOCTB HCCJIEZIOBAHN A1 KOHTEKCTOB, CXOAHBIX C TEMU, KOTOPbIE MBI OTHOCHM K TUITY 2.
XoTsa TaKkue KOHTEKCTHI 1) He BKJIIOUAIOT HUKAKOI'0 KOHHEKTOPA, 2) UMEIOT CTPYKTYPY,
He TI03BOJIAIONIYIO ero 06aBUTh, M 3) MOT'YT He pacCMaTPUBAThCA KaK CoAepiKallue
kakoe-1u60 JICO, OHY BBI3BIBAIOT MTOSBIEHHE KOHHEKTOPA B [IEPEBOJE, 8 IOTOMY MOT'YT
JlaTh HOBYIO MHGOPMAIHIO 0 MexaHu3Max GyHKIHoHHpoBaHus JICO B LI€JIOM U PaCIIy-
PUTH NMelolIyecs 3HaHUA O ClIeKTpe KOHTEKCTOB, Bktodatonux JICO.

Tabuia HUXKe COIEPKUT JaHHBIE O KOJIMYeCTBE TIePEBO/IHBIX COOTBETCTBHUH, OTHO-
cAUXCA K KIacTepy Zero, ¥ UX paclipe/iesieHre o TPEM IokIacTepaM (UCIIONb30BaHNe
Pa3IUYHBIX PEYEBBIX PeaTr3aliii KOHHEKTOPOB B Tabivile He OTPaskaeTcs, T. €. CAyIau,
HaIIpUMED, C car, car enfin, car... et 06'beANHEHBI B KacTep car). Bece MpoleHTHbIE TIOKa-
3aTeJv IPUBEZEHHI TI0 OTHONIEHUO K 06IIeMy YUCITy Tap ¢ 3TUM KoHHeKTopoM B HB/I.

CTHUMYJI IEPEBOJA B PyCCKOM fA3bIKE

DifferStr Absent

Zero Absent CNT FragmCNT FragmCNT Beero
KonnekTop nap
dpann. a3. [A6e. % Abe. % Abc. % Abe. % B HB/]
car 178 | 18,46 | 148 | 15,35 21| 2,18 9| 0,93 964
parce que 44 | 7,84 34| 6,06 10 | 1,78 0 0 561
puisque 18| 9,78 12| 6,52 5| 2,72 1| 0,54 184
240 194 36 10 1709

Tabsuiia mokaselBaeT, mpex/e Bcero, 3G deKTUBHOCTD IIPeAIaraeMoro MeToza I1no-
WCKa: TIofiaBJisiioliee GOJIBIIMHCTBO MMOTyYeHHBIX aHHOTAIMM coziepyKaT UMEHHO KOH-
TEKCThI ¢ UMITUIUATHBIM JICO IPUYUHEI B PYCCKOM OPHUTHHAJE, T.€. KOIZja KOHHEKTOP
OTCYTCTBYET, HO MOXKeT OBITh BOCCTAHOBJIEH. BO-BTOPHIX, MOXXHO 3aMETHUTb, YTO H3-
MeHEeHHe CTPYKTYPhl pparMeHTa TEKCTa C KOHHEKTOPOM M ZjobaBieHue ¢pparMeHTa
TEKCTa B IIepeBo/| He SBIAIOTCA YacTOTHBIMU. HakoHel], U3 TabIUIbl BUAHO, YTO [IPU-
YMHHbIE KOHHEKTOPHI IMEIOT Pa3IndHY 0 AUCTPUOYLILIO: /11 KOHHEKTOPA car HyJIeBOH
CTUMYJI IIEPEBO/Ia BCTPEYaeTCs Topas/o yallle, 4eM JJis IPYyTrUX KOHHEKTOPOB IPUYHHBL
Ha Hamr B3Iz, 3TO BHI3BAHO TEM, UTO JaHHBII KOHHEKTOD BhIpakaeT 6ojiee «caaboe»
IIPUYMHHOE OTHOIIIEHHE, KOTOPOE B OPUTMHAJIE YCTAHOBJIEHO, KaK [IPABUJIO, MEXK/Y Ca-
MOCTOATEIbHBIMH NIPeJIOKEHUAMY BHE 3aBUCHMOCTH OT X 00BEMa; Kay3aMHU B CO-
CTaBe CJI0KHOT'0 ITPe/IOKEHU A, Pa3ieIEHHBIMHY 3aIIATOM UJIHM TOYKOU C 3aIIATOM; 4acTH-
L[aMHU «/ja» WX «HeT», BBIPAKAIOUIMMU COIVIaCHE VWJIN Hecoryiacye, U IPUIMHAMU 3THUX
OTBETOB; YaCTAMU OZHOM U TOM e PEIUINKH, Pa3/ieIEHHBIMU aBTOPCKOM PEUbIO.

5. BrbIBOABI

OnricaHHBIM BHU/ TTIOUCKA TIO3BOJISET OIIEpaTUBHO IIOJIYYUTH NIPpeACTaBUTE/IbHBIE
MacCCHBBI CJIy4aeB, Korjga JICO yCTaHaB/JIHUBaETCA 6e3 HCII0Tb30BaHUs IIPOTOTHUIINYECKUX
CpeacTs. AHHOTI/IpOBaHI/Ie 9TUX CIyYaeB ZIa€T BO3MOXKHOCTh TIOJIYyYUTDb KOJIMYECTBEHHBIE
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nokasaresu cpeicTBamu HB/I, a gasbHENINE aHaIU3 MO3BOJAET 1) KiacCupuImpo-
BaTh CIydau HecllelMaJlu3upoBaHHOro BeIpakeHu:A JICO, urparomux, Kak U3BeCTHO,
BeZyIIyI0 POJib B 0OecIiedeHUN CBA3HOCTH TeKCTa (Takasd KIacCUUKAIVsA ABIAETCI
OJTHOU W3 33/la4 TEOPETHUYECKON Y KOTHUTUBHOW CEMaHTHUKH); 2) KIacCuHUIMPOBaTh
ciy4awu, korza JICO ABifeTcs UMILTUIUTHBIM, YTO MOXeT ObITh UCII0JIb30BAHO IIPH pa3-
paboTKe crCcTEM aBTOMATUYECKOM 06PabOTKHU TEKCTA, B TOM YHCJIE ET0 CEMAaHTHYECKOTO
aHanam3a; 3) cpaBHUTH d9PPEKTUBHOCTD CYIIECTBYIOIUX METOZOB ITOUCKA UMIITUIIUT-
HbIx JICO. B faHHO# pab6oTe OBLIO NIPesIoKeHO pellleHHe TOIBKO /I BTOPOH 3a/auu.
O MmeTozax pelleHUs MEpBOU 3azadu cM., HampuMmep, [Vnvxosa 20196]; [Tonuapos,
Mubkosa 20196]), rae npeAiokeHa B 06IeM BHle U IPOWLITIOCTPUPOBAHA TUIIOJIOTHSA
cpezcTB BepaXkeHUA JICO, albTepHAaTUBHBIX KOHHEKTOPaM.

JIoOCTOMHCTBOM IIpeZJjlaraeMoro IOoAXoJa ABJAeTCA KaK BO3MOXHOCTB pac-
CMOTPEeHUA KOHKPETHBIX A3BIKOBBIX €JUHUI] (HACKOJBKO YaCTO CTUMYJ IepeBoja
KOHKPETHOI'O KOHHEKTOpa fABJAETCA HyJeBbIM), TaKk U — BHociaeAcTsuu — JICO
B IIesIoM (HaCKOJIBKO 4acTo ciydyau MMIIUIUATHOro JICO aKCINIMIUPYIOTCA B Ilepe-
Boze; kakue JICO yaie Jpyrux ABAAIOTCA UMIVIMIUTHLIMN). [IpyBieYyeHNe JaHHBIX
pycckoro u GppaHIy3CKOro A3bIKOB IIO3BOJUT BepUPUIIMPOBATh I'UIIOTE3Hl, Kacalo-
muecs o6IKUX IPUHIUIOB GYHKIIMOHUPOBAHUA A3bIKa, CGOPMYIHNPOBaHHbIE HA OC-
HOBe [IJaHHBIX aHIJIMHUCKOI'O f3bIKa, B YyacTHOCTHU «causality-by-default hypothesis»
[Sanders 2005]. OTMeTUM Tak)Xe, 9YTO B paboTax, coZiepKallnX OMUCaHNe METOLOB
aBTOMAaTH3aIUM MToMcka UMIIMIUTHEIX JICO, cTeneHb JAeTaau3alluy pe3yJbTaToB
ropaszio HuUXe, IOCKOJIbKY cayd4an UMIIUIUTHBIX JICO pacnpezensaioTcs 10 IpyI-
1maM OTHOUIEHUH, a UX Ki1accuduKanuu, KaK U3BECTHO, B 3HAYUTEIbHOUN CTeIleHU
He COBIAJAoT.

[lepcnekTUBaMU UCCAeJOBAHUA ABIAETCA IMOMydeHUe KOJIUYeCTBEHHBIX JaH-
HBIX [0 KOHHEKTOpaM, BeIpakatomuM Apyrue JICO, 94TO MO3BOJUT B JaTbHENUIIEM
nepelTH OT UccleoBaHuUA caydaes, Koraa JICO BbIpakeHO KOHHEKTOPOM B OPUTH-
HaJle WU B IlepeBo/ie, K LieJleHallpaBIeHHOMY IIOUCKY Cly4aeB UMIIMIUTHBIX JICO,
He OrpaHNYeHHOMY HCIIOIb30BaHNeM MapaijebHBIX KOPIIyCOB.
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